
Глава 6.

Полежав немного, Хо решил собрать вещи. Ведь Хо знал, что старейшины предпримут меры.
Так я хотя бы уйду, чтобы никто не узнал. Да и отца больше нельзя было позорить. Взяв все
необходимое, Хо решил уйти, пока все пировали. Открыв дверь, Хо увидел перед собой
человека.

- Значит ты уже готов.-  Голос его был печален.

- Прости отец, я хотел уйти, пока никто не видит - опустив голову, произнес Хо.

- Эх….. Пойдем, присядем перед дорогой - указывая на кровать, произнес глава клана.

- Хорошо.

Подойдя к кровати, они сели. После минуты молчания:

(отец) - Куда ты собираешься идти?

(Хо) – Не знаю, наверно пойду блуждать по миру в поисках знаний и силы.

(Отец) –Не волнуйся, я всегда тебе помогу. Если будет нужно, я прийду тебе на помощь в
любую точку континета.

(Хо) - Спасибо отец.

Не сдержав эмоции, Хо обнял отца и из его глаз полились слезы. Отец же, прижав его
покрепче, погладил по голове.

(Отец) - Не переживай сынок, у меня есть идея. У меня друг в горах живет совсем один. Это не
далеко, буквально в десяти милях от нашего клана к северо-западу. Поживешь пока у него,
может потом все устаканится.

(Хо) - Спасибо отец, но я решил повидать мир. Спасибо за все, но мне пора, да и тебе тоже уже
пора. Тебя, наверное, потеряли, ведь сейчас идет праздник в честь гения, а главы нет на
празднике. (Хо встал с кровати).

(Отец) - Подожди Хо, возьми этот браслет.

Взяв браслет в руки, Хо очень удивился.

(Хо) – Отец, зачем ты дал его мне? Ведь это одно из твоих сокровищ - «пространственный
инвентарь».

(Отец) - Не удивляйся. Теперь  он твой. Ах да, и это тоже возьми.

Сказав, он передал в руки Хо маленькую коробочку.

- Что там? - (с удивлением спросил Хо).

Открыв коробку, Хо увидел очень красивый браслет с непонятными для него узорами.

(Хо) - Это….



(Отец) - Это подарок твоей матери на день твоего совершеннолетия. Но так как я, возможно, не
увижу этого дня, я решил подарить его сейчас.

(Хо) - Спасибо отец, я люблю тебя.

(Отец) - Да сынок, и я тебя тоже люблю. Ну... мне пора. До встречи, сын мой. Может судьба
сведет нас с тобой еще.

Отец вышел из комнаты и закрыл за собой дверь.

-Прощай отец.

Хо одел оба браслета на правую руку, закрыв их рукавами одежды, и вышел из дома. Немного
подумав, он решил зайти в комнату Мэй и оставить хотя бы прощальную записку. Ведь она
всегда его защищала. Некрасиво будет, если он уйдет, ничего не сказав ей.

Написав на листочке прощальное письмо, Хо положил его на кровать Мэй.

Он окончательно ушел из клана.

В это время один из старейшин подошел к главе клана, сидящему за праздничным столом без
единой капли радости.

-Глава, вас что-то не устраивает? Может вам плохо? - с искренностью спросил старейшина.

-Нет, все в порядке. Просто немного болит голова. Вы пируйте, веселитесь, ведь не каждый
день в нашем клане рождаются такие гении - выдавив из себя улыбку, произнес глава.

- Хорошо.

Недолго думая, старейшина ушел пировать.

После долгого банкета все начали расходиться. Мэй в этот момент тоже ускользнула, чтобы
хоть немного времени провести с Хо.

Придя к себе в комнату, она подумала: «Интересно, что сейчас делает Хо? Нужно быстренько
переодеться и идти к нему. Ему, наверное, грустно, ведь он даже на праздник не пришел».
Недолго думая, она начала переодеваться, но ее остановила маленькая деталь. На кровати
лежала записка. Мэй с недоверием взяла ее в руки и начала читать. «Прости Мэй, что я не
пришел на твой праздник. Я хочу поблагодарить тебя за все, что ты сделала для меня.
Огромное спасибо! Я не смог сказать это тебе лично, так как хотел уйти назаметно. Может
быть мы когда нибудь еще встретимся. Пока». Не сдерживая слез, Мэй выбежала наружу. Она
искала Хо по всей резиденции, но после долгих поисков поняла, что уже поздно и Хо здесь уже
нет. Придя домой Мэй легла на кровать, и крепко обняв подушку, обливала ее своими слезами.
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